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Tests de terrain pendant la période ouverte aux commentaires

Ce document relatif aux tests de terrain est disponible en anglais, espagnol et en français à l’adresse suivante : 
www.iasb.org/Current+Projects/IASB+Projects/Small+and+Mediumsized+Entities/Field+Test+of+SME+Exposure+Draft.htm
Présentation de l’IFRS pour les PME

 AUTONUM  \* ARABIC 
L’Exposé-sondage de l’IASB d’une Norme d’information financière pour les PME (l’IFRS pour les PME) a été publié le 15 février 2007. Il est possible de le télécharger à partir de :  


www.iasb.org/Open+to+Comment/Open+to+Comment.htm

Veuillez noter qu’il comprend trois documents :


a.
L’Exposé-sondage


b.
Le projet de guide d’application qui inclut des exemples d’états financiers et une liste d’informations à fournir.


c.
La base des conclusions

 AUTONUM  \* ARABIC 
De plus, l’IASB a publié un aperçu élaboré par le personnel de l’Exposé-sondage du projet d'IFRS pour les PME. L’aperçu n’a pas été approuvé par l’IASB et est destiné à servir d’introduction de haut niveau aux propositions.  L'aperçu peut être téléchargé à l’adresse suivante :


www.iasb.org/Current+Projects/IASB+Projects/Small+and+Medium-sized+Entities/Small+and+Medium-sized+Entities.htm
 AUTONUM  \* ARABIC 
Les traductions en français, en espagnol et en allemand ont été publiées en avril ou au début mai 2007. Elles peuvent être téléchargées en suivant le lien dans #2 ci-dessus.

 AUTONUM  \* ARABIC 
La date limite pour les commentaires sur l'Exposé-sondage est le 1er octobre 2007.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Dans de nombreuses juridictions, l’Exposé-sondage impliquerait, pour les PME qui préparent des états financiers à usage général, un changement important par rapport à leurs obligations actuelles en matière de présentation de l’information financière.  La nature et l’étendue de ce changement dépendraient de la situation d’une PME individuelle et du référentiel comptable qu’elle utilise actuellement :


a.
Dans certaines juridictions, les PME sont tenues d'appliquer les IFRS complètes ou sont autorisées à le faire. 


b.
Dans d’autres, elles sont tenues d'appliquer les référentiels nationaux complets ou sont autorisées à le faire. 


c.
Certaines juridictions ont adopté des normes nationales pour les PME qui n’aboutissent pas à des états financiers à usage général. 


Alors que le projet d’IFRS pour les PME est fondé sur les IFRS complètes, de nombreuses simplifications ont été apportées sur la base des besoins des utilisateurs et de considérations liées au rapport coûts/avantages.  

 AUTONUM  \* ARABIC 
En publiant une IFRS pour les PME, les principaux objectifs de l’IASB sont :


a.
La simplification et la compréhension : Produire une Norme simplifiée, facile à comprendre.


b.
La réduction de la charge.  Réduire la charge pour les préparateurs d'états financiers :



- par comparaison avec les IFRS complètes pour les PME qui appliquent ces dernières



- par comparaison avec le référentiel national actuel pour les PME, qui peut être un référentiel national complet ou un référentiel spécial pour les PME. 


c.
Le champ d’application.  Couvrir les transactions et les conditions qu’une PME type comptant environ 50 salariés serait susceptible de rencontrer – conférant ainsi plus d’indépendance à la norme pour les PME typiques.


d.
La satisfaction des besoins des utilisateurs des états financiers des PME.  Apporter des modifications aux IFRS qui soient utiles aux utilisateurs des états financiers des PME. Ces modifications devraient permettre aux investisseurs, aux prêteurs et à d’autres de comparer la performance financière, la situation financière et les flux de trésorerie des PME, et, en conséquence, d’améliorer la capacité de ces dernières à lever des fonds.


e.
La facilité de la mise en application.  Fournir un guide d’application par le biais d’états financiers modèles et d’une liste d’informations à fournir accompagnant la Norme et, après sa publication, fournir des commentaires et des matériels pédagogiques supplémentaires selon les besoins. 
Qu’entend-on par tests de terrain ?

 AUTONUM  \* ARABIC 
Pendant la période ouverte aux commentaires, l’IASB souhaiterait que des PME réelles mettent à l’essai les propositions faites dans l’Exposé-sondage. Les tests de terrain signifient faire en sorte que tout un éventail de PME réelles et variées préparent un jeu d’états financiers conformément à l’Exposé-sondage et fournissent à l’IASB des informations sur cet exercice.

Buts des tests de terrain

 AUTONUM  \* ARABIC 
Les tests de terrain de l’Exposé-sondage ont pour but principal d’établir si, par sa publication de l'IFRS pour les PME (voir rubrique #5 ci-dessus), les objectifs de l’IASB ont été atteints et, si non, quels changements devraient être apportés pour mieux réaliser ces objectifs. Les rubriques #8 à #16 identifient des buts plus spécifiques des tests de terrain du projet d'IFRS pour les PME.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Évaluer le degré d’intelligibilité.  Identifier les parties du projet de norme que les participants aux tests de terrain ont trouvé difficiles à comprendre, afin que nous puissions les améliorer.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Évaluer le champ d’application.  Identifier les transactions, les événements ou les conditions que l'entreprise participant aux tests a rencontrés mais qui ne sont pas couverts dans l’IFRS pour les PME, afin d’apprécier comment le participant aux tests a pris sa décision d’appliquer une certaine méthode comptable.  Cela aidera le Conseil à examiner :


a.
Si ces transactions, événements ou conditions devraient être abordés dans l’IFRS pour les PME. 


b.
Si le guide, présenté dans les paragraphes 10.2 à 10.4 de l’Exposé-sondage sur le choix d’une méthode comptable pour des transactions / conditions non spécifiquement abordées dans l’Exposé-sondage, est approprié.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Évaluer la charge.  Évaluer la charge représentée par l’application de l’Exposé-sondage. La charge pourrait inclure :


a.
Le participant aux tests a conclu que les informations nécessaires pour appliquer les principes de comptabilisation et de mesure dans l’Exposé-sondage ou pour communiquer les informations imposées par l’Exposé-sondage, (i) n’étaient pas disponibles ou (ii) n’étaient disponibles que moyennant un prix ou des efforts disproportionnés.


b.
Le participant aux tests a conclu que des experts extérieurs étaient nécessaires pour obtenir l’information imposée par l'Exposé-sondage.


c.
Le participant aux tests a conclu que son personnel interne n’a pas les compétences voulues pour appliquer certaines des dispositions de l’Exposé-sondage.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Évaluer l’impact.  Évaluer la nature et le degré de changements par rapport au référentiel actuel du participant aux tests de terrain ou aux pratiques actuelles de présentation des états financiers. Cela sera utile au Conseil dans l’évaluation du caractère adéquat du guide proposé dans la section 38 Transition à l’IFRS pour les PME.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Évaluer les besoins des utilisateurs.  Évaluer les résultats du point de vue de l’utilisateur. Obtenir les évaluations des prêteurs bancaires et d’autres utilisateurs des états financiers du participant aux tests de terrain sur le contenu informationnel des états financiers préparés en appliquant l’IFRS pour les PME. Particulièrement utiles à l’IASB seraient les évaluations par les utilisateurs (a) des améliorations ou (b) des insuffisances qui résultent de l'application de l'Exposé-sondage par comparaison au référentiel comptable actuel du participant aux tests de terrain.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Évaluer les choix de méthode comptable. Lorsqu’un choix de méthode comptable est permis dans l’Exposé-sondage, identifier les circonstances, s’il y a lieu, et les raisons pour lesquelles le participant aux tests de terrain a choisi d’appliquer une option de méthode comptable dans une IFRS complète. Cela aidera le Conseil à apprécier si des choix devraient être inclus dans l’IFRS pour les PME définitive et, dans l’affirmative, si l’Exposé-sondage inclut le choix approprié aux PME.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Apprécier les problèmes des micro-entités et des pays en développement. Dans l’application de l’Exposé-sondage, identifier les problèmes particuliers qui se présentent aux participants aux tests de terrain qui sont ce qu’on est convenu d’appeler des  « micro-entités » (celles comptant moins de 10 salariés) et aux participants aux tests de terrain dans les économies en voie de développement.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Évaluer le caractère adéquat du guide d’application. Identifier les cas où un guide d’application supplémentaire serait utile aux participants aux tests de terrain. On pourrait citer, à titre d’exemple :


a.
Des états financiers modèles détaillés, pour illustrer d’autres transactions, événements ou conditions, y compris des informations complémentaires à fournir – lesquelles auraient été utiles au participant aux tests de terrain ?


b.
Des illustrations des calculs imposés par les principes énoncés dans l’Exposé-sondage – lesquelles auraient été utiles au participant aux tests de terrain ?

Les avis sur les propositions faites dans l’Exposé-sondage devraient être inclus dans une lettre de commentaires et non dans les réponses aux tests de terrain

 AUTONUM  \* ARABIC 
L’IASB a invité à des commentaires sur les propositions faites dans l’Exposé-sondage. Sans aucun doute, les participants aux tests de terrain ont des avis sur les propositions et, dans certains cas, se forment des opinions ou changent d'avis par suite de l’application des tests. Le but du processus des tests de terrain n’est pas d’obtenir les avis des participants sur les propositions. Les participants aux tests de terrain sont encouragés à fournir ces avis au Conseil dans leurs lettres de commentaires sur l’Exposé-sondage. Les tests de terrain ont pour but principal d’établir si, en publiant une IFRS pour les PME (voir rubrique #5 ci-dessus) les objectifs de l’IASB ont été atteints et, sinon, quels changements devraient être apportés pour mieux réaliser ces objectifs. En bref, nous essayons d’identifier les problèmes de mise en œuvre qui suggèrent la nécessité de réexaminer les propositions faites dans l’Exposé-sondage.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Vous pouvez, par exemple, privilégier la « méthode de l’impôt exigible » pour comptabiliser la charge de l’impôt sur le résultat, ou préférer l’évaluation des impôts différés sur la base de la valeur actualisée. Ces remarques seraient appropriées pour votre lettre de commentaires sur l’Exposé-sondage. Pour le test de terrain, nous vous demandons d’accepter l’approche de la différence temporelle et l’évaluation sans actualisation comme l’impose la section 28, et de nous parler des problèmes de mise en œuvre que vous avez rencontrés en appliquant les dispositions de la section 28.
Approche globale à propos des tests de terrain

 AUTONUM  \* ARABIC 
Toute entité commerciale qui n’a pas de « responsabilité publique » est invitée à participer. Une entité a une responsabilité publique (et par conséquent, ne serait pas habilitée à appliquer l’IFRS pour les PME) si : 

a. 
elle a émis des titres d’emprunt ou de capitaux propres sur un marché organisé ; ou  

b.
s’il s’agit d’une institution financière telle qu’une banque, une compagnie d'assurance, un courtier en valeurs mobilières / une société de bourse, une caisse de retraite, un fonds commun de placement ou une banque d’investissement.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Pour les tests sur le terrain, nous recherchons en particulier la participation des petites entités.  Deux groupes sont concernés :


a.
les entités comptant entre 10 et 50 salariés


b.
 les entités comptant moins de 10 salariés

 AUTONUM  \* ARABIC 
Nous souhaiterions tester l’Exposé-sondage sur le terrain dans un vaste éventail de pays. 


a.
Nous voudrions encourager en particulier les entités dans les économies émergentes et en développement pour tester l’Exposé-sondage sur le terrain.

 AUTONUM  \* ARABIC 
L’IASB travaillera de concert avec la Fédération internationale des comptables (IFAC), en particulier avec le Comité des PME, le Comité des nations en voie de développement, le Comité des vérificateurs aux comptes transnationaux et le comité des comptables professionnels en entreprise de l’IFAC pour tester l’Exposé-sondage sur le terrain.

 AUTONUM  \* ARABIC 
L’IASB œuvrera avec des organisations et des groupements régionaux dans les tests de terrain appliqués à l’Exposé-sondage. Les groupes avec lesquels l’IASB prévoit de travailler comprennent : 


a.
Eastern, Central and Southern African Federation of Accountants (ECSAFA) [la Fédération de comptables d’Afrique de l’Est, d’Afrique centrale et d’Afrique australe.]


b.
Interamerican Accounting Association (IAA) [l’Association interaméricaine de comptabilité]


c.
La Fédération des experts-comptables européens (FEE) et d’autres organisations européennes


d.
La Confédération des comptables d’Asie et du Pacifique (CAPA)


e.
South Asian Federation of Accountants (SAFA) [La Fédération des comptables sud-asiatiques]


f.
L’EFRAG (European Financial Reporting Advisory Group) 

 AUTONUM  \* ARABIC 
L’IASB encouragera les cabinets d'audit à aider leurs clients dans la mise en place du programme de tests de terrain. 

Préparateurs d’états financiers de PME à tester sur le terrain

 AUTONUM  \* ARABIC 
Alors que les préparateurs sont les PME elles-mêmes, nous reconnaissons que les personnes qui préparent les états financiers d’une PME conformément à l’Exposé-sondage pourraient être : 


a.
Le personnel de l'entité participant au test elle-même.


b.
Le comptable professionnel duquel le participant au test est client.


c.
Le personnel d’organismes tels que les ordres professionnels nationaux qui aident les participants aux tests de terrain.


L’IASB n’a pas de préférence pour l'une ou l’autre de ces approches, à condition que l’on veille à s’assurer de l’exactitude des états financiers en résultant et de l’information qui nous est communiquée.

Autres questions

 AUTONUM  \* ARABIC 
Confidentialité. Toutes les réponses aux tests de terrain seront traitées comme des données confidentielles fournies à l’IASB.  Les réponses des sociétés individuelles et les données des sociétés individuelles incluses dans ces réponses ne seront pas rendues publiques.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Distribution des résultats. Le personnel de l’IASB prévoit de préparer un rapport destiné au Conseil, qui identifierait, expliquerait et résumerait les résultats.  Ce rapport sera un document public. On veillera à ce que les données des sociétés individuelles ne soient pas mentionnées dans ce rapport.

 AUTONUM  \* ARABIC 
Tests de terrain achevés. Vous êtes prié de remplir ce questionnaire du test de terrain et de le retourner, accompagné des états financiers, au plus tard le 31 octobre 2007, à : 


Paul Pacter, IASB Director of Standards for SMEs, par courriel à ppacter@iasb.org


ou par la poste :  Paul Pacter, IASB, 30 Cannon Street, London EC4M 6XH, Royaume-Uni

 AUTONUM  \* ARABIC 
Questions.  Si vous avez des questions pendant la préparation des états financiers du test de terrain ou en remplissant le questionnaire, veuillez contacter :


Paul Pacter, IASB Director of Standards for SMEs, à ppacter@iasb.org

Formulaire de réponse pour la société appliquant les tests de terrain (« participant aux tests de terrain »)

Ce formulaire de réponse comprend trois parties :
· Partie A
Information relative au participant aux tests de terrain

· Partie B
États financiers du participant aux tests de terrain

· Partie C
Questions sur la mise en œuvre section par section

Les parties A et C figurent ci-dessous.  Ce questionnaire étant un document sous Word, les participants aux tests peuvent saisir directement leurs réponses.

PARTIE A.
INFORMATION RELATIVE AU PARTICIPANT AU TEST DE TERRAIN
	Nom de la société
	

	Forme d’entreprise
	___Société anonyme ou autre société à responsabilité limitée

___Autre :

	Chiffre d’affaires annuel approximatif
	En dollars américains : ___________________________
(ou mentionner une autre devise spécifiée)

	Nombre de salariés en équivalent temps plein 
	

	Pays du siège social
	

	Pays des activités principales
	___Même que celui du siège social

___Autre : __________________________________

	Brève description de l’entreprise
	

	Activités dans d’autres pays
	___ Nous vendons des biens / services à des clients dans un autre pays (marchandises expédiées à l’autre pays ou services rendus dans l'autre pays)

___ Nous avons une succursale ou une filiale dans un autre pays

___ Autre type d’activité à l’étranger :



	Adresse postale de la société
	Rue

Rue

Ville

État / Province / Région

Code postal

Pays

	Site internet de la société
	


	Personne remplissant ce questionnaire :

	Nom :
	

	Adresse postale :
	Rue

Rue

Ville

État / Province / Région

Code postal

Pays

	Téléphone :
	

	Fax :
	

	Messagerie électronique :
	

	Fonction ou autre relation par rapport à la société
	

	Dispositions nationales en matière de présentation de l’information financière

	La société est-elle tenue par la loi de préparer des états financiers annuels ?
	

	Quel est le référentiel comptable actuel de la société pour ces états financiers annuels ?
	

	Ces états financiers annuels : 
	___ sont-ils déposés au registre du commerce et des sociétés ou à une agence étatique similaire et disponibles pour consultation par le public ?

___doivent-ils être, de par la législation, disponibles pour consultation par le public à votre siège social ?

___doivent-ils, de par la législation, être enregistrés sur un site internet accessible au public ?

__ doivent-il être mis à la disposition du public d'autres façons : _________________________________________

___doivent-ils être présentés aux autorités fiscales ?


	Participation d’un comptable public indépendant dans les états financiers annuels audités de la société 
	___ un comptable indépendant aide à la préparation des états.

___ audités par un comptable indépendant.

___ pas audités mais revus par un comptable indépendant qui prépare un rapport d’analyse.

___ aucune participation.


	Avez-vous des prêts bancaires ?
	___ Non.

___ Oui.  Veuillez décrire la nature et le montant monétaire approximatif.




PARTIE B.
ÉTATS FINANCIERS DU PARTICIPANT AU TEST DE TERRAIN
Veuillez joindre :

1.
Les états financiers qui ont été préparés pour votre exercice le plus récent, y compris les notes et (s’il y a eu contrôle) le rapport du commissaire aux comptes.

2.
Les états financiers au titre du même exercice préparés selon l'IFRS pour les PME.   Toutefois, seules les données d’un exercice sont requises.  C’est-à-dire qu’en préparant les états financiers pour le test de terrain en appliquant l’Exposé-sondage, veuillez ne pas prendre en compte le paragraphe 3.12 qui stipule de présenter des informations comparatives dans le corps des états financiers ou dans les notes.  

PARTIE C.
QUESTIONS SUR LA MISE EN ŒUVRE SECTION PAR SECTION
1.
Les questions suivantes ont trait à l’expérience du participant au test de terrain en appliquant chacune des sections de l’Exposé-sondage.

2.
Dans ces questions « vous » et «votre » désignent la société du participant au test.

3.
Si la réponse à une question est oui, la réponse ou le commentaire doit inclure des exemples significatifs, doit expliquer pourquoi, doit décrire les problèmes rencontrés, et/ou donner d’amples détails.  

4.
Si, en appliquant une section particulière de l’Exposé-sondage, vous avez rencontré un problème qui n’est pas clairement abordé dans l’une de questions, veuillez donner des détails dans la réponse à la question générale « autres problèmes » relative à cette section.  

	Section de l’Exposé-sondage
	Question
	Réponse / commentaire

	1 Champ d’application
	Définition d’une PME.  Avez-vous rencontré un problème pour établir si vous répondez à la définition d’une PME ? 
	

	
	États financiers à usage général.  Vos états financiers les plus récents sont-ils des « états financiers à usage général » au sens du glossaire de l’Exposé-sondage ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 1 ?
	

	2 Concepts et principes généraux
	Concepts.  Dans la préparation des états financiers exigés par l‘Exposé-sondage, avez-vous eu recours aux concepts des paragraphes 2.1 à 2.31 pour des directives spécifiques ?  Si la réponse est oui, veuillez expliquer.
	

	
	Principes d’application générale.  Dans la préparation des états financiers exigés par l‘Exposé-sondage, avez-vous eu recours aux principes généraux de comptabilisation et d’évaluation des paragraphes 2.33 à 2.45 pour des directives spécifiques ?  Si la réponse est oui, veuillez expliquer.
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 2 ?
	

	3 Présentation des états financiers
	États financiers.  Les paragraphes 3.15 à 3.16 identifient les états financiers qu’impose l’Exposé-sondage.  Certains de ceux-ci étaient-ils différents des états financiers que vous avez préparés dans votre rapport annuel le plus récent ?
	

	
	Importance relative.   Avez-vous rencontré un problème d’importance relative et, dans ce cas, comment l’avez-vous résolu ?  [3.13-3.14]
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 3 ?
	

	4 Bilan 
	Postes.  Avez-vous été dans l’impossibilité de mesurer l’un quelconque des montants que le paragraphe 4.2 exige comme poste séparé du bilan ou dont les paragraphes 4.12 à 4.13 imposent la présentation distincte dans le bilan ou dans les notes ?  Si la réponse est oui, quels postes et quel était le problème ?
	

	
	Classification.  Avez-vous rencontré des problèmes en classifiant les postes du bilan en courants ou non courants ?  
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 4 ?
	

	5 Compte de résultat
	Postes.  Avez-vous été dans l’impossibilité d’évaluer l’un quelconque des montants que les paragraphes 5.3 à 5.4 imposent comme poste distinct du compte de résultat ou dont le paragraphe 5.7 impose la présentation distincte dans le compte de résultat ou dans les notes ?  Si la réponse est oui, quels postes et quel était le problème ?
	

	
	Analyse des charges. Avez-vous analysé les charges par « nature» ou  par « fonction » [voir le paragraphe 5.8] ?   Votre choix était-il fondé sur (a) des informations plus significatives ou (b) la méthode non utilisée aurait été lourde.  
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 5 ?
	

	6 État des variations des capitaux propres et compte de résultat et résultats non distribués
	Quel état ?  Avez-vous présenté (a) un état des variations des capitaux propres ou (b) un compte de résultat et résultats non distribués ? 
	

	
	Postes.  Si vous avez présenté un état des variations des capitaux propres, étiez-vous dans l’impossibilité d'évaluer l’un des montants que le paragraphe 6.3 impose comme information distincte ?  Si la réponse est oui, quels postes et quel était le problème ?
	

	
	Postes.  Si vous avez présenté un état des variations des capitaux propres, étiez-vous dans l’impossibilité d'évaluer l’un des montants que le paragraphe 6.5 impose comme information distincte ?  Si la réponse est oui, quels postes et quel était le problème ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 6 ?
	

	7 Tableaux des flux de trésorerie
	Méthode directe ou indirecte ?  Avez-vous présenté les flux de trésorerie opérationnels en utilisant (a) la méthode directe ou (b) la méthode directe en ayant recours à IAS 7 ?  Si vous avez choisi la méthode directe, quelle en est la raison ? 
	

	
	Classification.  Avez-vous rencontré des problèmes dans la classification des flux de trésorerie en flux de trésorerie opérationnels, d’investissement ou de financement ?  
	

	
	Conversion.  Avez-vous rencontré des problèmes lors de la conversion dans votre monnaie fonctionnelle des flux de trésorerie libellés en devises étrangères ?
	

	
	Transactions sans effet de trésorerie.  Étiez-vous tenu, par le paragraphe 7.18, de donner de donner des informations sur les transactions sans effet de trésorerie ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 7 ?
	

	8 Notes aux états financiers
	Jugements.  Le paragraphe 8.6 impose la fourniture d’informations sur les jugements.  Lesquels avez-vous révélés ?  Avez-vous rencontré des problèmes ?
	

	
	Incertitude relative aux informations.  Le paragraphe 8.7 impose la fourniture d’informations sur les sources clés d’incertitude concernant l’information.  Lesquelles avez-vous divulguées ?  Avez-vous rencontré des problèmes ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 8 ?
	

	9 États financiers consolidés et individuels
	Consolidation.  Avez-vous préparé des états financiers consolidés (du groupe) parce que le participant au test de terrain possède des filiales ?
	

	
	Consolidation.  Si la réponse est oui, avez-vous préparé des états financiers consolidés pour son exercice le plus récent selon son référentiel comptable national ?
	

	
	Date de reporting uniforme.  Avez-vous rencontré des problèmes en appliquant le paragraphe 9.11 (date de reporting uniforme) ?
	

	
	Méthodes comptables uniformes.  Avez-vous rencontré des problèmes en appliquant le paragraphe 9.12 (méthodes comptables uniformes) ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 9 ?
	

	10 Méthodes comptables, estimations et erreurs
	Décisions sur les méthodes comptables.  Avez-vous eu recours au paragraphe 10.2 car l’Exposé-sondage n’aborde pas de manière spécifique une transaction ou un autre événement ou condition ?  Décrivez chaque cas dans votre réponse et répondez aux 3 questions suivantes séparément pour chaque cas.
	

	
	Analogie.  Si vous étiez tenu d’appliquer 10.2, avez-vous décidé de sa méthode comptable selon le paragraphe 10.3(a) – par analogie à partir du guide et des dispositions de l’Exposé-sondage ?
	

	
	Concepts et principes généraux.  Si vous étiez tenu d’appliquer 10.2, avez-vous décidé de sa méthode comptable selon le paragraphe 10.3(b) – en ayant recours aux concepts et aux principes généraux de la section 2 ?
	

	
	Recours aux IFRS complètes.  Si vous étiez tenu d’appliquer 10.2, avez-vous décidé d’examiner les dispositions des IFRS complètes selon le paragraphe 10.4 ?  
	

	
	Notez que puisque vous appliquez l’Exposé-sondage pour la première fois, on ne s’attendrait pas à ce que vous appliquiez les parties de la section 10 qui traitent des changements de méthode comptable, des variations d’estimations et de la correction des erreurs. 
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 10 ?
	

	11 Actifs financiers et passifs financiers
	Option en faveur de IAS 39. Avez-vous décidé d’appliquer IAS 39 plutôt que la section 11 (voir le paragraphe 11.1) ?  
	

	
	Champ d’application.  Aviez-vous des actifs et des passifs  à propos desquels vous hésitiez à les  classifier en tant qu’instruments financiers (ou non financiers) ?
	

	
	Base d’évaluation. Aviez-vous des instruments financiers au sujet desquels l’Exposé-sondage n’était pas clair quant à savoir s’ils remplissaient les conditions d’évaluation au coût ou au coût amorti ?
	

	
	Désignation au coût / coût amorti.  Avez-vous choisi de désigner des instruments financiers à évaluer au coût ou au coût amorti ?
	

	
	Fiabilité de l’évaluation.  Aviez-vous des instruments financiers qui, selon l’Exposé-sondage devraient être évalués à la juste valeur mais que vous avez évalués au coût ou au coût amorti car vous ne pouviez pas obtenir de mesure fiable de la juste valeur ?
	

	
	Fondement de la juste valeur.  Pour chaque type d’instrument financier que vous avez évalué à la juste valeur, veuillez expliquer comment vous avez déterminé la juste valeur, si des experts ou une aide externes ont été nécessaires, et indiquez les préoccupations que vous avez en ce qui concerne la fiabilité des évaluations de la juste valeur. 
	

	
	Coût ou effort disproportionné.  L’Exposé-sondage a-t-il nécessité des évaluations à la juste valeur qui, d’après vous, ont causé un coût ou effort disproportionné ?
	

	
	Dépréciation.  Avez-vous comptabilisé la dépréciation d’actifs financiers évalués au coût ou au coût amorti ?
	

	
	Décomptabilisation.  Les dispositions en matière de décomptabilisation des paragraphes 11.24 à 11.26 ont-elles causé des problèmes ?  Ont-elles entraîné la non décomptabilisation d’éléments qui étaient décomptabilisés selon votre référentiel comptable national (ou vice versa) ?
	

	
	Comptabilité de couverture.  Avez-vous appliqué une comptabilité de couverture ?  Si la réponse est oui, pour lequel (lesquels) des quatre types de risques du paragraphe 11.31 avez-vous appliqué la comptabilité de couverture ?  
	

	
	Risques couverts.  Pensez-vous que l’Exposé-sondage aurait dû prévoir la comptabilité de couverture pour des types de risques en plus de ceux mentionnés au paragraphe 11.31 ? 
	

	
	Comptabilité de couverture.  Pour les quatre types de risques mentionnés au paragraphe 11.31, l’Exposé-sondage vous a-t-il empêché d'appliquer la comptabilité de couverture dans des cas où vous estimez qu’elle aurait été appropriée ? 
	

	
	Type de comptabilité de couverture.  Si vous avez appliqué la comptabilité de couverture, était-ce (a) une couverture à la juste valeur, (b) la couverture de flux de trésorerie, ou (c) la couverture d’un investissement net dans une activité à l’étranger ?  
	

	
	Évaluation de l’efficacité de la couverture. Si vous avez appliqué la comptabilité de couverture, avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation de l’efficacité de la couverture ?
	

	
	Information à fournir.  Les informations à fournir imposées par les paragraphes 11.40 à 11.52 ont-elles impliqué un coût ou effort disproportionné ou ont-elles causé des problèmes par ailleurs ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 11 ?
	

	Annexe A – Taux d’intérêt effectif
	Taux d’intérêt effectif.  Avez-vous utilisé le guide de l'annexe A dans la détermination d’un taux d’intérêt effectif ?
	

	Annexe B -- Considérations relatives à l’évaluation à la juste valeur
	Guide sur la juste valeur.  Avez-vous utilisé le guide de l'annexe B dans la détermination de la juste valeur des instruments financiers ?
	

	12 Stocks
	Évaluation.  L’Exposé-sondage vous a-t-il obligé à changer la méthode selon laquelle vous avez traditionnellement évalué les stocks ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 12 ?
	

	13 Participations dans des entreprises associées
	Méthode choisie.  Le paragraphe 13.3 vous donne un choix de méthodes comptables pour les participations dans des entreprises associées.  Quelle méthode avez-vous choisie, et pourquoi ?
	

	
	Méthode de la mise en équivalence.  Si vous avez choisi la méthode de la mise en équivalence, et si par conséquent vous vous êtes référé à IAS 28 (voir le paragraphe 13.5), avez-vous rencontré des problèmes en appliquant IAS 28 ?
	

	
	Juste valeur par le biais du compte de résultat. Si vous avez choisi le modèle de la juste valeur par le biais du compte de résultat (voir le paragraphe 13.6), avez-vous rencontré des problèmes en appliquant ce modèle ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 13 ?
	

	14 Participations dans des coentreprises
	Activités sous contrôle conjoint.  Avez-vous des participations dans des activités sous contrôle conjoint ?  Si la réponse est oui, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les paragraphes 14.3 et 14.4 ?
	

	
	Actifs sous contrôle conjoint.  Avez-vous des participations dans des actifs sous contrôle conjoint ?  Si la réponse est oui, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les paragraphes 14.5 et 14.6 ?
	

	
	Entités sous contrôle conjoint.  Avez-vous des participations dans des activités sous contrôle conjoint ?  Si la réponse est oui, laquelle des options de méthodes comptables permises par le paragraphe 14.8 avez-vous choisie, et pourquoi ?  Avez-vous rencontré des problèmes en appliquant cette méthode ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 14 ?
	

	15 Immeubles de placement 
	Détenir des immeubles de placement.   Possédez-vous des immeubles de placement ?
	

	
	Problèmes de classification. La classification d’actifs en tant qu’immeubles de placement ou non vous a-t-elle causé des difficultés ?
	

	
	Choix de méthode comptable.  Si vous possédez des immeubles de placement, quel choix de méthode comptable avez-vous effectué selon le paragraphe 15.4, et pourquoi ?
	

	
	Problèmes relatifs à l’évaluation à la juste valeur.  Si vous choisissez la juste valeur par le biais du compte de résultat, avez-vous rencontré des problèmes dans la détermination de la juste valeur ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 15 ?
	

	16 Immobilisations corporelles 
	Problèmes d’évaluation.  Avez-vous des immobilisations corporelles au sujet desquelles vous avez eu des difficultés à évaluer le coût selon les paragraphes 16.6 à 16.10 ?
	

	
	Modèle de la réévaluation.  Avez-vous choisi le modèle de la réévaluation pour toutes les catégories d'immobilisations corporelles ?  Si la réponse est oui, pour quelle catégorie et pourquoi, et avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation de la juste valeur ?
	

	
	Valeur résiduelle.  Avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation de la valeur résiduelle ?
	

	
	Mode d'amortissement ou durée d’utilité. Les dispositions de la section 16 vous ont-elles obligé à appliquer un mode d'amortissement différent ou une durée d’utilité différente de celui/celle que vous avez appliqué(e) dans vos états financiers les plus récents ?
	

	
	Dépréciation.  Avez-vous comptabilisé la dépréciation d’immobilisations corporelles ?
	

	
	Dépréciation des composants.  Avez-vous appliqué la disposition du paragraphe 16.14 qui impose la « dépréciation des composants » (durée d’utilité séparée ou mode d'amortissement distinct pour les parties d’un actif physique individuel) ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 16 ?
	

	17 Immobilisations incorporelles autres que le goodwill 
	Définition.  Aviez-vous des actifs au sujet desquels vous n’étiez pas sûr qu’ils soient des immobilisations incorporelles ?
	

	
	Immobilisations incorporelles générées en interne.  Aviez-vous des immobilisations incorporelles générées en interne autres que le goodwill ?  Si la réponse est oui, avez-vous choisi le modèle de la comptabilisation en charges ou le modèle de la capitalisation selon le paragraphe 17.14, et pourquoi ?
	

	
	Différences de comptabilisation.  Dans vos états financiers les plus récents, aviez-vous des actifs que vous comptabilisiez en tant qu’immobilisations incorporelles mais pour lesquels l’Exposé-sondage interdit la comptabilisation en tant qu’immobilisations incorporelles.
	

	
	Modèle de la réévaluation.  Aviez-vous des immobilisations incorporelles qui auraient rempli les conditions du modèle de réévaluation selon le paragraphe 17.21 ?  Si la réponse est oui, avez-vous choisi le modèle de réévaluation et pourquoi ou pourquoi pas ?
	

	
	Durée d’utilité déterminée ou indéterminée.   Avez-vous eu des difficultés à classifier les immobilisations incorporelles comme étant « à durée d'utilité déterminée » ou « à durée d'utilité indéterminée » ?
	

	
	Dépréciation.  Avez-vous comptabilisé une dépréciation d’immobilisations incorporelles autres que le goodwill ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 17 ?
	

	18 Regroupements d’entreprises et goodwill 
	Regroupements d’entreprises antérieurs.  Lors d’un exercice antérieur, avez-vous conclu un regroupement d’entreprises qui a eu un impact continu important sur vos états financiers ?  Pour tester l’Exposé-sondage sur le terrain, iI n’est pas nécessaire que vous retraitiez votre comptabilisation initiale pour ce regroupement d’entreprises. Veuillez toutefois expliquer la méthode comptable que vous avez appliquée et, s’il s’agit de la méthode de l’acquisition, indiquez s’il y a un impact significatif sur le goodwill restant. 
	

	
	Regroupement d’entreprises de l’exercice en cours.  Avez-vous conclu un regroupement d’entreprises pendant l’exercice en cours ?
	

	
	Méthode comptable.  Si la réponse est oui, la comptabilisation de ce regroupement d’entreprises selon l’Exposé-sondage était-elle significativement différente de la façon dont vous l'aviez traitée dans vos états financiers les plus récents ?
	

	
	Identification des actifs et des passifs acquis.  Si la réponse est oui, aviez-vous rencontré des problèmes dans l’identification selon l’Exposé-sondage des actifs et des passifs acquis ?
	

	
	Évaluation.  Si la réponse est oui, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant l’Exposé-sondage, y compris dans l’évaluation du coût de la transaction et dans l’évaluation des actifs et des passifs acquis ?
	

	
	Information à fournir.  A-t-il été irréalisable de fournir certaines des informations imposées ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 18 ?
	

	19 Contrats de location 
	Contrat de location-financement.  Êtes-vous preneur dans le cadre d’un contrat de location-financement ? 
	

	
	Preneur - contrat de location simple.  Êtes-vous preneur dans le cadre d’un contrat de location simple ? 
	

	
	Contrat de location-financement.  Êtes-vous bailleur dans le cadre d’un contrat de location-financement ?   Si la réponse est oui, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant IAS 17 (voir le paragraphe 19.15) ?
	

	
	Bailleur - contrat de location simple.  Êtes-vous bailleur dans le cadre d’un contrat de location simple ? 
	

	
	Classification des contrats de location.  Avez-vous rencontré des problèmes dans la classification de vos contrats de location en contrats de location-financement ou de contrats de location simple ?
	

	
	Changements de classification des contrats de location.  Votre classification selon l’Exposé-sondage diffère-t-elle de la classification adoptée dans vos états financiers les plus récents ?
	

	
	Évaluation.  Avez-vous rencontré des problèmes en appliquant la section 19 ?
	

	
	Dépréciation.  Avez-vous comptabilisé la dépréciation d’actifs loués ?
	

	
	Information à fournir.  A-t-il été irréalisable de fournir certaines des informations imposées ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 19 ?
	

	20 Provisions et éventualités 
	Comptabilisation des provisions.  Avez-vous comptabilisé des provisions selon la section 20 ?  Certaines ont-elles différé, quant à la comptabilisation ou l’évaluation, des provisions que vous avez comptabilisées et évaluées (ou n’avez peut-être pas comptabilisées) dans vos états financiers les plus récents ?
	

	
	Base d’évaluation.  Avez-vous évalué des provisions à un montant attendu moyen pondéré (voir le paragraphe 20.8 (a)) ?
	

	
	Base d’évaluation.  Avez-vous évalué des provisions au montant de résultat le plus probable (voir le paragraphe 20.8 (b)) ?
	

	
	Évaluation.  Avez-vous rencontré des problèmes en évaluant des provisions selon la section 20 ?
	

	
	Actualisation.  L’Exposé-sondage vous a-t-il obligé à évaluer à la valeur actuelle une provision que dans vos états financiers les plus récents vous n’avez pas évaluée à la valeur actuelle ?
	

	
	Passifs éventuels.  Avez-vous fourni des informations sur les passifs éventuels ?
	

	
	Actifs éventuels.  Avez-vous fourni des informations sur les actifs éventuels ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 20 ?
	

	Annexe -- Guide d’application section 20
	Utilité des exemples.  En décidant de comptabiliser ou de la façon d’évaluer une provision, vous êtes-vous appuyé sur certains des exemples de l’annexe de la section 20 ?
	

	21 Capitaux propres 
	Changements de classification ou d’évaluation.  La section 21 vous a-t-elle obligé à changer la classification ou l’évaluation d’éléments de capitaux propres que vous avez classés et évalués dans vos états financiers les plus récents (autres que les changements apportés aux résultats non distribués découlant de principes de comptabilisation et d’évaluation différents énoncés dans l’Exposé-sondage) ?  Ceci inclurait les intérêts minoritaires qu’impose le paragraphe 21.11.
	

	
	Instruments financiers composés.  Avez-vous des instruments financiers composés en circulation qui, selon les paragraphes 21.7 à 21.9 devraient être scindés en leurs composantes passifs et capitaux propres ?  
	

	
	Actions propres.  Avez-vous des actions propres et, dans l’affirmative, le paragraphe 21.10 a-t-il modifié la façon dont vous les comptabilisiez par rapport à vos états financiers les plus récents ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 21 ?
	

	22 Produit des activités ordinaires 
	Comptabilisation.  Avez-vous rencontré des problèmes dans la comptabilisation du produit des activités ordinaires selon la section 22 ?
	

	
	Évaluation.  Avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation du produit des activités ordinaires selon la section 22 ?
	

	
	Changements de comptabilisation ou d’évaluation.  Y a-t-il eu des différences dans la façon dont vous avez comptabilisé ou évalué le produit des activités ordinaires selon la section 22 par rapport à votre référentiel comptable national actuel ?
	

	
	Produit des activités ordinaires différé.  Avez-vous eu des problèmes relatifs au produit des activités ordinaires différé auquel s’applique le paragraphe 22.5 ?
	

	
	Échanges de biens ou de services.  Aviez-vous des échanges de biens ou de services auxquels s’applique le paragraphe 22.6 ?
	

	
	Méthode du pourcentage d’avancement.  Avez-vous obtenu des produits des activités ordinaires (soit de la vente de services soit de contrats de construction) pour lesquels vous appliquiez (ou envisagiez d’appliquer) la méthode du pourcentage d’avancement ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 22 ?
	

	Annexe – Exemples de comptabilisation du produit des activités ordinaires selon les principes de la section 22 
	Utilité des exemples.  Avez-vous trouvé que des exemples spécifiques de comptabilisation du produit des activités ordinaires figurant dans l’Annexe sont directement applicables aux transactions particulières que vous effectuez ?
	

	
	Utilité des exemples.  Avez-vous utilisé certains des exemples spécifiques de l’annexe par analogie pour vous aider à décider de la comptabilisation du produit des activités ordinaires pour des transactions particulières que vous effectuez ?
	

	
	Exemples supplémentaires.  Y a-t-il des exemples supplémentaires qui auraient été utiles s’ils avaient été ajoutés à l’annexe ?
	

	23 Subventions publiques 
	Bénéficiez-vous de subventions publiques ?  Bénéficiez-vous de subventions publiques au titre desquelles vous avez appliqué la section 23 ?
	

	
	Méthode comptable.  Si vous bénéficiez de subventions publiques, avez-vous choisi (a) le modèle de l’IFRS pour les PME du paragraphe 23.3(a) pour toutes les subventions ou (b) une combinaison du modèle de l’IFRS pour les PME et de IAS 20 comme prévu selon le paragraphe 23.3(b) ?
	

	
	Évaluation à la juste valeur.  Si vous avez appliqué le modèle d’IFRS pour les PME, avez-vous rencontré des problèmes dans la détermination de la juste valeur de certaines subventions ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 23 ?
	

	24 Coûts d’emprunt
	Faites-vous face à des coûts d'emprunt ?  Aviez-vous des coûts d’emprunt ?
	

	
	Méthode comptable.  Si vous faites face à des coûts d’emprunt, avez-vous choisi le modèle de la comptabilisation en charges (paragraphe 24.2(a)) ou le modèle de la capitalisation (paragraphe 24.2(b)) ?  
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 24 ?
	

	25 Paiement fondé sur des actions 
	Paiement fondé sur des actions réglé en trésorerie.  Avez-vous effectué des transactions dont le paiement est fondé sur des actions et qui sont réglées en trésorerie ?  Si la réponse est oui, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant la section 25 ?
	

	
	Paiement fondé sur des actions réglé en capitaux propres.  Avez-vous effectué des transactions dont le paiement est fondé sur des actions et qui sont réglées en capitaux propres ?  Si la réponse est oui, avez-vous évalué ces transactions (a) à la juste valeur ou (b) à la valeur intrinsèque ?  Avez-vous rencontré des problèmes en appliquant la section 25 ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 25 ?
	

	26 Dépréciation d’actifs non financiers
	Stocks.  Avez-vous comptabilisé une dépréciation de stocks ?  Si la réponse est oui, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les paragraphes 26.2 à 26.4 ?
	

	
	Actifs autres que des stocks ou le goodwill.  Avez-vous comptabilisé une dépréciation d’actifs non financiers à l’exception des stocks et du goodwill ou effectué des calculs pour déterminer si de tels actifs ont perdu de leur valeur ?  Dans l’affirmative, veuillez expliquer :
a. quels indicateurs de dépréciation vous ont-ils incité à effectuer le calcul ?

b. avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation de la juste valeur diminuée des frais de vente ?

c. d’autres problèmes en appliquant les paragraphes 26.5 à 26.19 de la section 26 ?
	

	
	Goodwill.  Avez-vous comptabilisé une dépréciation  du goodwill ou effectué des calculs pour déterminer si le goodwill a perdu de sa valeur ?  Dans l’affirmative, veuillez expliquer :
a. quels indicateurs de dépréciation vous ont incité à effectuer le calcul ?

b. avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation de la juste valeur de la composante qui inclut le goodwill ?

c. d’autres problèmes en appliquant les paragraphes 26.20 à 26.24 ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 26 ?
	

	27 Avantages du personnel 
	Rémunération à court terme.  Avez-vous des absences de rémunération à court terme qui s’accumulent (telles qu’un congé annuel ou un congé de maladie) qui ont été comptabilisées selon le paragraphe 27.6 ?   Y-a-t-il eu des problèmes ?
	

	
	Plans d’intéressement et primes.  Avez-vous des plans d’intéressement ou des primes qui ont été comptabilisés selon le paragraphe 27.7 ?  Y-a-t-il eu des problèmes ?
	

	
	Cotisations définies.  Avez-vous un régime de retraite à cotisations définies ou un autre régime d’avantages postérieurs à l’emploi ?  Dans l’affirmative, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les principes de comptabilisation et d’évaluation du paragraphe 27.13 ?
	

	
	Prestations définies.  Avez-vous un régime de retraite à prestations définies ou un autre régime d’avantages postérieurs à l’emploi ?  Dans l’affirmative, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les principes de comptabilisation et d’évaluation des paragraphes 27.14 à 27.26 ?
	

	
	Autres avantages à long terme.  Avez-vous des avantages à long terme du type décrit au paragraphe 27.27 (pas les retraites) ?  Dans l’affirmative, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les principes de comptabilisation et d’évaluation du paragraphe 27.28 ?
	

	
	Indemnités de fin de contrat de travail.  Avez-vous prévu des indemnités de fin de contrat de travail ?  Dans l’affirmative, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les principes de comptabilisation et d’évaluation des paragraphes 27.29 à 27.35 ?
	

	
	Informations à fournir.  Avez-vous rencontré des problèmes relatifs aux informations à fournir des paragraphes 27.36 à 27.41 ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 27 ?
	

	28 Impôts sur le résultat
	Base fiscale.  Avez-vous rencontré des problèmes dans la détermination de la base fiscale de l’un quelconque de vos actifs ou de vos passifs ? 
	

	
	Évaluation des différences temporelles.  Avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation des différences temporelles se rapportant à l’un quelconque de vos actifs ou de vos passifs ? 
	

	
	Actifs d’impôt différé.  Avez-vous comptabilisé des actifs d’impôt différé suite à l’application de la section 28 ?
	

	
	Exception relative à la probabilité.  « L’exception relative à la probabilité » du paragraphe 28.18 a-t-elle affecté votre décision de comptabiliser un actif d’impôt différé, ou de fixer le montant auquel vous avez comptabilisé un tel actif ?
	

	
	Résultats non distribués en provenance de l'étranger.  N’Avez-vous pas comptabilisé un passif (actif) d’impôt différé se rapportant à des résultats non distribués de filiales étrangères, le paiement n’étant pas probable dans l’avenir prévisible ? 
	

	
	Goodwill. Avez-vous eu du goodwill pour lequel vous n’avez pas comptabilisé un passif d’impôt différé ? 
	

	
	Évaluation.  Avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation d’un actif ou d’un passif d’impôt différé ? 
	

	
	Informations à fournir.  Avez-vous rencontré des problèmes relatifs aux dispositions des paragraphes 28.28 à 28.30 en matière d’informations à fournir ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 28 ?
	

	29 Information financière dans les économies hyperinflationnistes 
	Hyperinflationnistes ?  La section 29 vous a-t-elle imposé d'avoir recours à IAS 29, votre monnaie fonctionnelle étant hyperinflationniste ?  Dans l’affirmative, avez-vous rencontré des problèmes ?
	

	30 Conversion des monnaies étrangères 
	Monnaie fonctionnelle.  Avez-vous rencontré des problèmes dans l’identification de votre monnaie fonctionnelle ?
	

	
	Évaluation de transactions en monnaie étrangère.  Avez-vous rencontré des problèmes dans l’évaluation, dans votre monnaie fonctionnelle, de transactions en monnaie étrangère ?
	

	
	Investissement net dans une activité à l’étranger.  Aviez-vous un élément monétaire qui fait partie intégrante de votre investissement net dans une activité à l’étranger ?  Dans l’affirmative, avez-vous rencontré un problème quelconque dans l’application des paragraphes 30.12, 30.13 soit (a) dans vos états financiers distincts, soit (b) dans les états financiers consolidés qui incluent votre société ?
	

	
	Monnaie de présentation.  Avez-vous présenté vos états financiers dans une monnaie de présentation autre que votre monnaie fonctionnelle ?  Dans l’affirmative, avez-vous rencontré des problèmes en appliquant les paragraphes 30.17 à 30.23 ?
	

	
	Informations à fournir.  Avez-vous rencontré des problèmes relatifs aux dispositions des paragraphes 30.25 à 30.29 en matière d’informations à fournir ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 30 ?
	

	31 Information sectorielle 
	Information volontaire.  Avez-vous décidé de fournir une information sectorielle selon IFRS 8 ?  Si oui, avez-vous eu des problèmes ?
	

	32 Événements postérieurs à clôture de la période de reporting 
	Des événements  se sont-ils produits ?  Des événements se sont-ils produits après la clôture de la période de reporting qui ont exigé soit un ajustement des états financiers, soit la fourniture d’informations ?  Des problèmes en appliquant la section 32 ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 32 ?
	

	33 Informations relatives aux parties liées 
	Relations.  Avez-vous été tenu, selon la section 33, de donner des informations sur des relations relatives aux parties liées ?
	

	
	Rémunération des principaux dirigeants.  Avez-vous été tenu, selon la section 33, de donner des informations sur les rémunérations des principaux dirigeants ?
	

	
	Transactions.  Avez-vous été tenu, selon la section 33, de donner des informations sur des transactions avec des parties liées ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 33 ?
	

	34 Résultat par action 
	Information volontaire.  Avez-vous décidé de fournir une information sur le résultat par action  selon IAS 33 ?   Si oui, avez-vous eu des problèmes ?
	

	35 Activités spécialisées 
	Questions d’agriculture.  Vous livrez-vous à une activité agricole et, par conséquent, êtes tenu d’appliquer le paragraphe 35.1 ?  Si oui, avez-vous eu des problèmes ?  Les justes valeurs étaient-elles aisément déterminables sans frais ou efforts disproportionnés.  
	

	
	Questions relatives aux industries extractives  Exercez-vous des activités dans les industries extractives et, par conséquent, êtes tenu d’appliquer le paragraphe 35.2 ?  Si oui, avez-vous eu des problèmes ?  Les justes valeurs étaient-elles aisément déterminables sans frais ou efforts disproportionnés ?  Dans l’affirmative, avez-vous eu des problèmes dans l’application de l’Exposé-sondage ?
	

	36 Activités abandonnées et actifs détenus en vue de la vente 
	Activités abandonnées.  Aviez-vous une activité abandonnée pour laquelle la section 36 imposait une présentation ou des informations spéciales ?  Y-a-t-il eu des problèmes ?
	

	
	Actifs détenus en vue de la vente.  Aviez-vous des actifs non courants détenus en vue de la vente ?  Dans l’affirmative, avez-vous eu des problèmes à les identifier ou les évaluer selon le paragraphe 36.6 ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 36 ?
	

	37 Information financière intermédiaire 
	Avez-vous préparé des états intermédiaires ?  Les états financiers que vous avez préparés pour le test de terrain étaient-ils des états financiers intermédiaires ?  Dans l’affirmative, avez-vous eu des problèmes dans l’application de la section 37 ?
	

	38 Transition à l’IFRS pour les PME 
	Transition – éléments nouvellement comptabilisés.  Avez-vous comptabilisé, selon l’Exposé-sondage, des actifs ou des passifs que vous n’aviez pas comptabilisés dans vos états financiers les plus récents (paragraphe 38.5(a)) ?
	

	
	Transition – éléments précédemment comptabilisés abandonnés.  Avez-vous comptabilisé, selon l’Exposé-sondage, des actifs ou des passifs que vous aviez comptabilisés dans vos états financiers les plus récents (paragraphe 38.5(b)) ?
	

	
	Transition – reclassifications.  Avez-vous reclassé, selon l’Exposé-sondage, des éléments par rapport à vos états financiers les plus récents (paragraphe 38.5(c)) ?
	

	
	Exemptions particulières.  Avez-vous appliqué l’une quelconque des exemptions de première adoption du paragraphe 38.8(a) à (f)?  
	

	
	Caractère irréalisable du retraitement.  Le retraitement de l’un quelconque des soldes d’ouverture selon la section 38 a-t-il été irréalisable ?  Dans l’affirmative, qu’avez-vous fait ?
	

	
	Rapprochements.  Avez-vous rencontré des problèmes dans la préparation des rapprochements imposés par les paragraphes 38.11 à 38.13 ?
	

	
	D’autres problèmes en appliquant la section 38 ?
	

	Globalement
	Retour aux IFRS complètes.  L’Exposé-sondage impose ou permet d’appliquer les IFRS complètes dans un certain nombre de situations.  Veuillez commenter sur la mesure dans laquelle vous avez eu recours aux IFRS complètes dans la préparation de vos états financiers selon l’Exposé-sondage.
	

	
	Honoraires d’audit.  Avez-vous une opinion quant à savoir si les honoraires d’audit changeront pour vous par suite de l’application de l’IFRS pour les PME par rapport à votre référentiel comptable actuel ?
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